


Ettlingen



Greetings from Ettlingen…



Gateway to the Black Forest



Altstadt

historical town center

„Rheintalbahn“

Main railway route



Altstadt

historical town center

Kernstadt

town center

Ettlingen-West

Industriegebiet

industrial area



Transformieren & verknüpfen

Transform & link up

?

Quartiersentwicklung

District development

?
?Neues städtisches Narrativ


New urban narrative

Positive Identität

New Identity

?



Betrachtungsraum

study site

Quelle: berchtoldkrass



„Grüner Ring“

‚Green Belt‘

ergänzen

complete

?



Projektraum

project site

Quelle: berchtoldkrass



ELBA-Areal

ELBA site

Bahnhof Ettlingen-West

Railway station ‚Ettlingen-West‘



ELBA-Areal

ELBA site



Heutiger AVG-
Betriebshof

Existing AVG depot

Neuer AVG-Betriebshof

New AVG depot !

Quelle: berchtoldkrass



!Planung Betriebshof 
muss 1:1 übernommen 
werden

Planning for the depot has taken over 1:1



~ 117.000 m² Bruttogrundfläche gross floor area

~ 2.000 Arbeitsplätze workplaces 

~ 200 Wohneinheiten apartments

!



Arbeiten & Produktive Stadt

work & productive town

?

Lebendige Stadträume

Vibrant urban spaces

?
?Neue Wohnformen


Newer housing concepts

Quartiersentwicklung

Neighbourhood development

?
?Klimawandel & verändertes 

Mobilitätsverhalten

Climate change & altered mobility behavior



Quelle: berchtoldkrass

Verweben der „losen Enden“

Interwove the ‚loose ends‘

?
Aufwertung der Nachbarschaft

Upgrade the neighbourhoods

?



Quelle: berchtoldkrass

H

Reaktivierung Bahnstrecke

Reactivation of the railway route i



Quelle: berchtoldkrass

iRadschnellweg

Fast cycling route



Bahnhof „Ettlingen-West“

Ettlingen-West railway station



„Kathedrale der Arbeit“ 1896

‚Cathedral of Labour‘





Bahnhof 

Ettlingen-West

Railway station ‚Ettlingen-West‘

Mobilitätshub

Mobility hub

?

„Tor zur Stadt“

‚Gateway to the town‘

?
Ort des Ankommens

Point of arrival

?



Intermodalknoten „Regiomove“

Intermodal hub ‚Regiomove‘ i









Vielen Dank und viel Erfolg.

Thank you and good luck.


